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Le tsâne è le rou
Raymond Ançay-Dorsaz, Fully (VS)

On dzo, le Tsâne i di i Rou :
- Vouo j'aï proeii raïjon d'akujâ la
Natëre;

Pouor vouo, on raïtèlè, l'è on
montch'è yâdze1

T'i chuire kë la mindr'a bije,
këfi li rid'è déchu l'ivouë,
tè fi firan korbâ la tite
Pindin kë le fron â mè, min on Chi2

firan grô,
proeii yô, pouo parâ li ri di cholaï,

kanfô,
kapouën'èpâ...dèvan l'oure3,

vouo j'it'è plëya pè la Bije û, pè...
na Chije4

Chë vouo charây'è kouo, a l'adou5,
déjo lifouoy'è,

këye... baye ipayejâdze,
vouo j'arây'èpâ tan a chëfri,...
i vouo défindrây'è, a l'orâdze
Pëchkë vouo tchui, vouo j'ît'è né,
i bô marèchu6... di Roiyôme dè la
bije.

Mè chinble kë la Natëre l'è pâ jëchte
avouivouo

La ran-me dè Rou yaï repon :
Voutr 'a bontô

vouo veïn di tcheu, mi ûblâ shieoii
chouchi {= pouorchin)

Li kou dè bij'èfon min dè mô, â mè,

k'â vouo
Ye plëye mi, krap'è7 pâ. E vouo,
teïnk'è vouore,

kontr'è li kroué kou dè l'orâdze,
vouo j'aï ténu le râté, draï,
mi, âtind'è, la feïn » Ouin... i
prèdzëv'è onkouo,

kan, di chondzon di mon, l'ârûv'è
pouaï, avoui naforche,

le pië tarible di maïnô
kë le Nô l'uch'è portô din noutri

kouotô.
L'âbre teïn bon ; ledzinRou...plëye
La bije veïn dou kou piëforte...
achëforte kë... i dérachëne
Ché kë l'avaï la tit'a bien piëprotse
di Chièl,

mi lipia inrachënô iRoiyôme diMô...

'yâdze charge, fardeau
2Chi sommet rocheux
3 l'oure ouragan
"chije brise
H'adou l'abri
6i bô marèchu aux bords marécageux
7krapâ mourir
sle râté le dos, la colonne vert.
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